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Слайд 2


[image: image2.emf]ORIGINAL TEXTS

Why are they difficult for 

understanding?
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[image: image3.emf]What should we know to understand 

the original text?



Understand the new words



Get the main idea of the text



Find the key information



Understand and find the right equivalent 

to the heading of the text
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[image: image4.emf]Проблемы перевода

заголовков аутентичных

текстов

Difficulties in translating of foreign headings

Заголовок – это предельно сжатый вариант

основного содержания текста

A heading should reflect the main idea of the text
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[image: image5.emf]Helpful information

Types

of headings

Types

of headings

banner

banner

bank

bank

subhead

subhead

Надзаголовок

(объявляет проблему,

облегчает восприятие

материала)

Надзаголовок

(объявляет проблему,

облегчает восприятие

материала)

Подзаголовок

(

формирует точку

зрения автора,

уточняет заголовок)

Подзаголовок

(

формирует точку

зрения автора,

уточняет заголовок)

Внутритекстовой

заголовок

(

повторение предложения,

делящего текст на части)

Внутритекстовой

заголовок

(

повторение предложения,

делящего текст на части)
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[image: image6.emf]What is the main idea of the text?

Task: give the heading to the article

Attacked by a shark off the coast of 

Australia, a tourist  thought his life 

was over. But then, miraculously,

three dolphins came to his rescue. 

They were the same dolphins he 

had been playing a few minutes 

prior to the shark attack.

Friends on a boat saw exactly what 

was happening but could do nothing 

to help. One of them said 

afterwards, “If the dolphins hadn’t 

arrived on the scene, it would have 

been the end for Tom.”

The dolphins turned up and swam in 

the circles around Tom, keeping the 

shark at a distance. They also made 

a lot of noise, slapping the water 

with their fins and tails. This scared 

the shark off and prevented them 

from returning. According to 

experts, the dolphins behave in the 

same way when their young ones 

being attacked. The dolphins 

continue to circle dolphins till Tom’s 

friends were able to pull him into the 

boat.
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[image: image7.emf]Word Bank

1.

Miraculously-luckily, by wonderful chance, 

with the help of wonder

2.

Prior-earlier

3.

To slap-splash with water

4.

Fins-fish can’t swim without them

5.

To scare-to frighten to death

6.

To prevent-not to allow

7.

To behave-to do, act, make different actions
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[image: image8.emf]Answer the questions

1.

What’s the name of the tourist?

2.

Where was he attacked by a shark?

3.

How many dolphins came to his rescue?

4.

Did he see them before?

5.

Where were Tom’s friends?

6.

How did the dolphins help the tourist?

7.

What was the end of the accident?
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[image: image9.emf]Check your answers



1.His name was Tom.



2.He was attacked by the shark near 

Australia.



3.Three dolphins.



4.Yes, he played with them at the coast some 

time earlier.



5.Tom’s friends were on the boat.



6.The dolphins swam in circles round him and 

made a lot of noise, slapping the water.



7.Tom was rescued by dolphins.
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[image: image10.emf]Find the best heading

One shark and 

three dolphins

Tom and his 

friends

Saved by 

dolphins

Wonderful 

animals

A miraculous 

rescue

The wonder at 

the sea

Be careful: 

sharks are 

waiting for you

Sea-journey Three dolphins
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[image: image11.emf]Possible variants



№ 1    A miraculous 

rescue



№ 2    Saved by 

dolphins
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[image: image12.emf]Why is heading so important?

What are its functions?
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[image: image13.emf]Функции заголовков

информационного текста



Заинтересовать читателя, привлечь

внимание к излагаемому



Изложить суть описываемой

проблемы, события, явления и т.д.



Убедить читателя, внушить ему

основную идею, сформировать

«необходимую» точку зрения на

излагаемое событие
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[image: image14.emf]Strategy of translating

What should we do to translate correctly?

1.

Translate the heading

2.

Find the translation of the 

important (key) words in 

the dictionary

3.

Catch the main idea of the 

text

4.

Find the adequate 

translation of the words 

and give the right 

translation according to the 

system of the target 

language

5.

Try to make the heading 

attractive

6.

Read the text carefully

7.

Understand all new and 

difficult words

Put the following steps in the 

right order

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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[image: image15.emf]Can you give the heading to the text, 

using the pictures to it?


